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ACTE ÚNICH

QUADRO PRIMER

Un tros del carrer de la Lluna; la part dreta fa cantonada, en la que
s' hi veuran los trastos d'una castanyera: fogó, fanalet,. una ca-

dira y una sanalla ab moniatos tapats ab un sach ; en aquesta

part dreta y segon terme la fatxada de la botiga de xocolaté del

Sr. Quim; en primer terme la d' una taberna; en la part esquerra

y 'primer terme la casa ahont viu 'n Pahuet y sa germana; en

segon terme la que ocupa en Trastos, en qual botiga hi tè lo

magatzem de drapayre, ab portal gran.

ESCENA PRIMERA

GLARETA y TRESONA; aquesta ab un porró vuyt à la mà
t

Tres. ;Y ara! ^Ahónt s' ha ficat la Nana?
Clar. Es adintre à la botiga del xocolaté, del sèu

protector.

Tres. Sempre junts.

Clar. Ell li vol bè; V aconsella y li dona...

Tres. <,Qué?...

Clar. La mà, en tot y per tot; gracias à ell, ven cas-

tanyas en aquesta cantonada.
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Tres. Ja veuràs: à n' à tu ja t' ho puch encomunicar;

me convé parlar à la Nana de cert assumpto

que 'm toca l' honor; se tracta... (Reserva.)

Clar. l'ho endevino.

Tres. ^De qué 's tracta?

Clar. De'n Pahuet, de ton germà.
Tres. ^Ho sabías?

Clar. M' ho creya, com qu' aquestos ulls (los seus) han

vistcosas... que, vamos, ja sè'l que són; jno

veus que 'n aixó de V amor ja hi estich bre-

gada!

Tres. (Rihent.) No me 'n parlis; ó sino qu' ho diga 'n

Seguidillas.

Clar. No '1 motegis, pobre xicot; ab tot y aixó

(Ab dignitat) conservo immocule la dignitat pro-

fessional del matrimoni.

Tres. (Rihent ab maiicia.)
j
Ay que 'n tens de lletra me-

nuda, Glareta! jqui fos com tu! no seria jo viuda

ni bugadera de los «Lavaderos cuan agua de

Dos-Rius».

Clar. Donchs sí; hi observat que 'n Pahuet, al tornar

tots los vespres del Fielato de la Greu Guberta,

ab V escusa de comprar castanyas y moniatos

calents à la Nana, 's queda embobat com un
estaquirot devant de la torradora.

Tres. <,De la torradora? (Rihent.)

Clar. Bè, es igual, de la Nana; ella riu, li dona las

castanyas ó bè 'ls moniatos, y 1' ensa de ton

germà...

Tres. jPoch à poch! ell serà alt, pro per lo demés...

Clar. jFuig! si no es res mes que un tros d' home;

ja ho sabs tu aixó; desprès de aqueix pas de

cada vespre, se 'n va à retiro sens dir à la

Nana: «adéu, pimpollo...» <<t' estimo, castanyera

del mèu cor...» res, fuig; <,y d'un parpal aixís

ne dius un enamorat?

Tres. Pues n* està y de debò; à la nit, desde '1 mèu
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quarto sento que la somia alt, y mòltas vega-

das diu esbofegant: «Calentas y grossas...»

Clar. Si jo fos de tu, forsas castanyas y ben calentas

y grossas li donaria per lo tanasi.

Tres* Vaja, prou; per aixó que'l xicot no gosa, jo

m' he decidit parlar ab la Nana y acabà d' un

cop tantas angunias.

Clar. Noya, no 't torbis, perquè jo sè que la Nana
està aixís... mitj al punt de carmel-lo ab en

Manel, lo fill del drapayre del carrer de las

Egipciacas.

Tres. ^Aquell ximplet? jvaya un altre!... '1 fastigós...

mon germà serà un parpal, no 't dich lo con-

trari, pro aquell beneyt qu'es... un mitja ce-

rilla; en Pahuet al menos se presum quan vol;

en lo Fielato es lo burot que fa mes planta, sab

lleigir la Campana de Gracia, es mòlt entès en

política... està ficat ab aixó de'ls... llibres-

pensadors... vaja, qu' es un minyó que 's pót

ben aprofitar... pro aquell... jde quina carta's

desfàí... volguer à la Nana... si ella se'n burla

sempre.

Clar. No 'n fassis cas de la castanyera: te un modo
de manera de pensar que no l' he entesa may:
mòlt bò que quan li parlan d' en Manel, sempre
s' enrajola.

Tres. Serà per Y escalfo que espargeix la torra-

dora...: ara sí que la faríam bona; jDèu me'n
reguart de parlarne à n'en Pahuet... ca, ni

pensarhi... si ho sabia ipobre beneytó! li passa-

ria de part à part la panxa ab 1' espasí com si

fos un bot de matuta.

Clar. jMuxoni, qu' ella surt!

Tres. Ya veuràs cóm jo la faig meva.
Clar. <,Teva?

Tres. S' entén, de mon germà; ^qué t' has cregut?
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ESCENA II

DITAS y NANA, que surt de la botiga clel xocolaté, y dirigintse

al sèu puesto, remena ab la pala las castanyas que 's couhen.

Nana. iHola vehinetas!...

Tres. (a ciareta.) ^Qué 'ns ha dit? ^bayonetas?

Clar. No, dona; vehinas petitas.

Tres. Sí que tè gràcia; com si ella fos mòlt gran.

Clar. De las nanas, es la menos nana.

Tres. (Rihent.) Tè uns acudits... jves ahónt surt ab las

bayonetas!

Clar. Apa, Tresona, à véurer per quin cantó 1' enfilas.

Tres. No per mi.

Clar. Bè, es lo mateix, per ton germà.

TRES. (Va per dirigirse à la Nana, y com repentsantse, pre-

gunta;) Escolta, Ciareta, tu qu' ets mes entesa

en lo manipoleyo d' aquets assumptos, <,no 't

sembla qu' es mes inconvenient que 'n lloen

de parlarli al mitj del carrer, la cridi apart?

perquè à ne '1 carrer sol haverhi devegadas

roba estesa.

Nana. jCalentas y grossas!

Clar. Tens rahó; li proposas anar d' apart à tractar

del negoci de ton germà, y si ella acepta, es

la millor manera de que ningú os hi fiqui

cullerada.

NANA. (Com dirigintse à un comprador de 1' altre cantonada,

que no 's veu; Ciareta y Tresona conversan baix en lo

primer terme de 1' esquerra.) ^Encara vol mes CaS-

tanyas per deu cèntims?... vagi en nom de Dèu.

Clar. Pit, Tresona.

TRES. jPit array! (Dirigintse à la Nana.)

Clar. (A véurer la castanyera cóm s' ho pendrà.)

Tres. Nana, <,vols escoltarme quatre paraulas?

NANA. (Aixecantse y baixant al prosceni ab Tresona.) Encare

que sigan una dotzena.
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Clar. (Gom tracta ab castanyas.)

Nana. Digueu, bugadera del punt de blau.

Tres. Vaja, vaja; deixat de xicoleyos, que la cosa va
de serio.

Nana. (Ja t' he vist, herbeta.)

Tres. Voldria tenir P honor de parlar ab tu com cosa

de mitj quart, tot lo mes.

Clar. (jQuína carbassa se li espera!)

Nana. Apa, no os torbeu donchs, qu' ab rodeyos y
cumpliments lo gastareu...

Tres. <,L' honor?

Nana. No, dona, 1 mitj quart.

Tres. (Misteri.) Es que. .. sabs...

Nana. Sí, vaja, ja os entench.

Tres. Es cosa qu' una 'n pót valguer de menos de

diria al mitj del carrer.

Nana. Es negoci reservat.

Tres. Àixó mateix; si 't sembla, com haig de entrar à

la taberna de 'n Romansos perquè m' ompli

aqueix porró de V aixut, podrem en lo requartet

del reco de la botiga parlarne sense que ningú

n' hegui esment.

Nana. iY las castanyas?

Tres. Ja te las vigilarà la Clareta per una estona.

Clar. Sí, sí; ja podeu fer, que jo mentrestant t'hi

donaré una mirada.

Nana. íY si demanan?
Clar. Te crido ó despatxo jo; es feyna que ja i' he

feta.

Nana. (Ab intenció ben marcada.) Sent aixís, anem al re-

quartet de la taberna y 'm comunicareu aqueix

negoci qu' os porta tant atalayada. (Bon xasco

t' espera.)

Tres. jQu' ets sandunguera. Nana!

Clar. (Ap. àTresona.) Pit, Tresona.

TRES. ;Pit array! (La Nana y Tresona entranya la taberna,

Clareta queda rihent.)



ESCENA III

CLARETA; à poch per lo carrer de la dreta 'n SEGUIDILLAS,
guiant ,,1111 carretó de drapayre omplert de draps de colors y

trastos vells; segueix lo carretó 'n TRASTOS, que porta un

sach al coll y en una mà la romana de pesar.

€lar. Si n'hi dònas entenent, ja faràs prou... la

Nana, y no m' erro ni una mica, per mes que
fassi la melindrosa, sent querencia pe T fill

del drapayre del carrer de las Egipciacas.

Trast. (Dintre.) Que t' acolla.

Glar. jOla! ja arriba V amo de casa.

Trast. (Sortint.) |Ara t' acula!

Seguid. Si casi no puch dir faba.

Trast. Tots dos anem bè prou carregats.

Seguid. (Pe 'i carretó y ab mimo.) Ajúdam à descarregà,

Glareta.
,

Glar. Y are, beneyt; vuyda '1 carretó à dins; ^qué

vols deixarlo al mitj del carrer?

TRAST. Tè. (Donant lo sach y la romana à. Seguidillas.)

SEGUID. (Entrant ab lo sach al coll y la romana à casa 'n Trastos.)

(Tot per conseguí '1 sèu amor.)

GlaR. (A Trastos per lo del carretó.) ^Y donchs, qué es

aqueix bè de Dèu de mobiliari?

Trast. Noya, avuy hi fet bonàs. Lo Jusgat va con-

demnar à desocupar à un senyor, y com no ha

deixat lo pis dintre del temps que li van fïcsà,

mira, l' han tret al carrer y jo m' hi fet càrrech

de tots Jos mobles: pochs calerons y ben

gastats.

Glar. iVols dir?

Seguid. (Sortint.) Sí, sí, Clareta: en Trastos avuy ha fet

un negoci de primera.

Trast. \Y qué 't pensas! no 't creguis que son falor-

nias, no; tots objectes de T hu.
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Seguid. (Ap. à Giareta.) jAy, Clareta!

Trast. Au, au, entrem lo carretó à dins.
j
Apa ! . .

(Agafa 'n Seguidillas lo carretó y '1 guia à casa 'n Trastos;

aqueix l'ajuda; 'n Seguidillas fent moecas à Clareta;

aquesta riu.)

Clar. jPobreta criatura!... ell se desfà com un bo-

lado; pro ni por esas; que Dèu P ampari... ja pót

xiular si P ase no vol béurer.

Seguid. (Sortint com d' esquitiientas.) [Clareta!

Clar. iQue no P ajudas à descarregar?

Seguid. No 'm necessita per re à n' mi, ja s' ho fa soL

(Ab mimo.) Si fossis tu, t' ajudaria.

Clar. (Ab fiema.) Esperat que 'n Trastos acluqui P ull.

Seguid. ^Y quan P aclucarà?

Clar. Fill mèu, aixó preguntho al desaf ino, que jo no

sòch endevinadora. Pren paciència. (Per la Nana

y Tresona, que las veu venir.) (Ja tornan.)

Seguid. per qui ?n tinch tanta?

Clar. Per' mi; jara veyas!

Seguid. <,Y per qui sufreixo?

CLAR. Pe '1 mèu home. (Clareta 's dirigeix à casa seva y Se~

guidillas la segueix.)

Seguid. ^Y per qui 'm tornaré ximple?

Clar. ^Ximple? .. jy qué 'n fa de temps qu' à Sant Boy

t' esperan; ja, ja, ja. (Desapareixen.)

ESCENA IV

TRESONA, ab lo porró ple de vi, surt de la taberna y dirigintse

refunfunyant à casa 'n Trastos; desaparescuda Tresona, entra en

escena la NANA rihent; à poch MANEL.

Tres. Bon nap n' havem arrencat... que esperi... es-

perant vaig pérdrer un plet; se veu que pera

aquesta mossa ni '1 rey li es bon mosso, ni mon
germà, que de tant bon mosso, sembla un
Mosso de P Esquadra.
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Nana. jMare meva! no puch mes... jquín tip de ríu-

rer! Jo la dona d' aquell burot tan cataplasma?

avans de ser la seva muller, preferiria pérdrer
1' esma. (Va pera dirigirse al seu puesto, y al aparèixer

Manel per lo carrer de la dreta, se deté, baixant los dos

aiprosceni.) jAh! <,ets tu, Manel?

Manel. Si vols dir jo, jo sòch.

Nana. No 'n conech d' altre que siga tan curro com tu

y que fassi '1 sant...

Manel. Los sants no 's casan y jo...

Nana. Entenme; que fassi '1 sant lo primer dia de

Janer, tant si plou com si neva.

Manel. jAy Naneta!

Nana. (Pèl suspir.) ^D' hónt surt aquet?

Manel. Tots los suspirs que jo faig per tu, surten del

reconet mes fondo de l' dmt'na, com si digués-

sim del rebost de la gruta del pou de Y àmina.

Nana. Sí que m' estimas...

Manel. ^Que si t' estimo dius? per aixó 'm veus desne-

rit y estich prim com un espàrrech y la pell

que cobreix las costellas de la meva carcanada

s' ha tornat com un tel de seba ó com un paper

de fumar passat per aygua. ;Ay, Nana, Nana!

si no 'm dònas lo sí sense pérdrer temps, ja

cal que 'm procuris un ninxo de trenta duros

al Cementiri Nou pera guardà los restos imma-
culadoz de mi individuo.

Nana. (Las sevas paraulas son las que m' entran mes
endins.) Ja, ja, ja, no'mfassis ríurer, Manel,

qu* aquesta pansa del llabi se m' escarbotarà.

Manel. Tu sempre la mateixa: sense fer cas de las

mevas reclamacions; ;y qué ets malvada!

Nana. Donchs no 'n vull ser mes; te deixo. (En actitut

de dirigirse al sèu puesto.)

Manel. (Detenintia.) No, per Dèu, Nana, no t' en vagis,

qu' un xasco aixís no me 1' empassaria. £.Me

estimas ó m' aborreixas?
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Nana. Mitja figa y mitj rahim.

Manel. Aixó no pót ser.

Nana. Rumiem; pensemhi... (Curta pausa.) Jo à n' à tu,

antes de véuret no 't coneixia.

Manel. Ni jo tampoch.

Nana. La casualitat...

Manel. De passar jo pe '1 teu devant ab lo mèu gueto,

qu' acabava de tenir la verola y duya tapat ab

un mocador de íiloja tot lo frontis de la seva

fisomía fins al mitj de Y apaga-llums, va fer

que'ns coneguéssim; jo cridava «draps, ferro

vell».

Nana. Y jo, que tenia à casa una rima de draps que

feyapor, te crido...

Manel. Jo 't segueixo; mon pare 's va quedar esperant

al replà del teu pis; entro à dins, fem tractes,

m' omplas lo sach de draps, jo 't dono 'Is quar-

tos y mirante vaig dir: qma noy, qu' es maca»,

y desd' aquell dia...

Nana. Era entre dos llustres.

Manel. Y desd' aquella tarde, ja may mes hi fet res de

bo; lo mateix que si m' haguessis donat una

mala cosa.

Nana. Dèu nos 'n guart.

Manel. Desseguida qu'hi pogut tocà'l pirandó, no hi

buscat mes parella que la teva.

Nana. Y ab aixó m'has compromès mòltas vegadas;

podria surtirme un bon partit... y...

Manel. ^Qué mes bon partit que 1 que jo 't proposo?...

iSigas la meva dona!

Nana. (Rihent.) jLa teva dona!

Manel. ^Per qué no? tu 'n tens d' arreconats... es vri-

tat; pro jo no sòch cap palela; tu ets joveneta

y sandunguera...

Nana. Y tu ets mòlt curro, ja t' ho he dit.

Manel. Tu tens ana suposició desahogada; la nostre

no es pas tan de despreciar; <,vols pujar mes
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amunt? jo pujaré per tu; los parroquians de

casa, 'Js draps del magatzem, los mobles y
trastos que mes goig fassin seran teus; tu dis-

posaràs de tot y de mi de la manera que mes
t' acomodi. Pera tu seré com un germà, un
mosso, un fandilletas, tot; me dius, «Tràctam

com una Reyna de trayato», y m' agenollo als

teus peus fent tal reverencia fins aixafarme 'ls

nassos à las rajolas; me dius, cManel, rentem

los plats», y 'ls plats
?

t rento; «Manel, pàssam
la bugada», y te la passo; «Manel, vesme à la

Boquería», y vaig à la Boquería; rondinas per-

què 'ls mosquits 't pican, y à tots los mato; y 'm

dius, «Estímam», y allavors sí que 't probaré

qu' a n 7

al ram dels amors y dels aprecis sòch

un trunfo à qui' ls vius y 'ls morts fan barretada,

quedantse estuplefautos los que 'm miran.

Nana. Sembla com si estiguessis fent un pas de say-

nete; donchs si aixó que dius fos vritat, ;me

idolatras!

Manel. Nana, no te 'n burlis, que jo no 't dich may but-

llofas.

Nana. Ho sabs xerramecar tot tant bò y ab tanta fra-

gància d' enamorament, que '1 millor dia no

podré soportar la teva empenta y 't diré: «jMa-

nel, t' estimo!*

Manel. fcY quan arribarà aqueix dia?

Nana. La setmana dels tres dijous. (Rihent.)

Manel. jMal llamp! (Enfadat.)

Nana. Los teus goMnteyos mereixen que jo 'm des-

dineri en Obsequiai'te. (Dirigintse à la torradora y

prenent un moniato que figurarà estar mòlt calent.)

Manel. (Qué 'm donarà, <,una castanya?)

Nana. Tè, ratolinet mèu.

Manel. <,Qué 'm dònas, prenda?

Nana. Lo moniato mes superior y mes calent que te-

nia à la torradora»
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MANEL. jVinga! (Prenent lo moniato y pasantsel d'una mà à

1' altre y bufant per refredarlo. Diu ab to semidramàtich.)

Ab aqueix moniato...

Nana. Sí, ja ho sè; menjant aqueix moniato quedaràs

enütat per quinze días. (Manel intenta pelar lo mo-

niato, y com figura ser mòlt calent, no pót.)

Manel. No sè çóm ferho.

Nana. ^Que vols que 't tregui del apuro?

Manel. <,Y tú voldrías?...

Nana. (Agafa i moniato y 'i pela ) ^Y per qué no? es una

obra de misericòrdia; ^no veus que 't crema-

rías las puntas dels ditets de las manetas?
(Donant lo moniato à Manel.)

Manel. No està del tot pelat.

Nana. iQue no hi papàs? y sí qu' ho està. (Veyent à

Pahuet.) Ara '1 cap viu, que s' atansa 'n Pahuet

ESCENA V

DITS y PAHUET pe '1 foro dreta vestit de burot.

Manel. jMalvinatge '1 burot! ^qué ve à fer aquí? mes
valdria que no 's mogués del Fielato à aguan-

tar lo punt. jAixís li estaquessin!

Pah. jOla!

Nana» jOla, senyor guarda-consums!

Pah. ^Que m' hi deixeu ficar cullerada?

Nana. Y sí, pues no Jn caldria d' altre qu' un home
tan alt y bon mosso y ab tan bon nas no '1 po-

gués ficar à la conversa de las personas de

mes gobern del carrer de la Lluna.

Pah. <JDonchs t' agrada feria petar ab mi, Nana?
Nana. Ja ho sabs que las tevas paraulas me ressò-
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nan en lo mèu interior com lo bombo d' una

copia de caloyos.

Pah. Jo no 'n sè de dirte galanteyos.

Nana. \Y fuig, sant cristià! De las personas lo princi-

pal es lo cor, com si diguéssim V ull de la col;

lo demés són fullas pansidas que 's donan a la

viram.

Manel. (Mofantsen.) Y sobre tot quan recau ab un cor de

tant bulto.

Nana. Lo bulto no fa la cosa.

Pah. jBen xafat!

Nana. Ben xafat, <,eh?... aixó perquè torno per tu.

Pah. Dèu t' ho pagui, noya.

Manel, (a Pahuet.) Debeu ser mòlt gallina, que necessi-

teu qui os tregui la cara.

Pah. Aquí sòch lo que 'm convé; à fora d' aquí seria

tot un altre.

Manel. Lo que sou... un fart d' olla; y...

Nana. Prou floretas.

Pah. Ja tè sort de tu.

Manel. jLlengua!

Nana. Vaja, muxoni; are, Pahuet, 't taparé la boca

ab Una mica de dolsó. (Va pera buscar un moniato

à la torradora y no n' hi troba.)

Manel. No '1 busquis, que jo ja 1' hi pahit.

Nana. Aixó ray, ni donaré un altre. (Treu un moniato de

la senalla y '1 dóna & Pahuet; aqueix no sab com pelarlo.)

Tè, Pahuet.

Pah. jAy, Nana!...

Manel. (Salau, à n' al burot no V ajuda.)

Nana. ^Que no 'n sabs?

Pah. Hi sòch mòlt tonto.

Manel, (a pahuet ab mòlta intenció.) SÍ no li sabeu, dis-

poseu dels mèus putinés.

Pah. Ne sè pera escalivarte àn'à tu de cap à peus.

Nana. (Rinent.)' ;M' has fet gràcia! (Ap. à Manel.) No fassis

lo burro, Manel.)
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MANEL. (Ap. à Nana mentres Pahuet acaba de pelar lo moniato y

se i menja.) (Antes de consentir que t' hi ha-

guessis acostat, li hauria enfonsat lo moniato

ab pela y tot íins al gargamelló.)

Nana. (jSí qu' ho fas fort!)

Pah. (Pe '1 moniato que acaba de pelar.) Llestos.

Nana. jBon profit!

MANEL. (Ap. enfadat per lo carinyo ab que parla la Nana à Pa-

huet y dirigintse à la botiga del xocolaté,) (No pUCÜ

aguantar mes porrerías; algú ó altre ho arre-

glarà.) (Mutis.)

ESCENA VI

La NANA y PAHUET. (Pausa; desprès d' observar Pahuet si

algú 'ls veu, crida à Nana.)

Pah. í Nana!

Nana. A la orden, mi queneral.

Pah. ^Ma germana t' ha parlat del assumpto que

duch entre mans?...

Nana. Las hem escapsadas un bon ratet; ella 't di-

rà '1 trunfo que 'm girat...

Pah. ^Vols dir que...

Nana. La trovaràs à casa 'n Trastos y 't podrà inno-

var lo mèu fallo.

PAH. Donchs me n' hi en vaig. (Entra à casa 'n Trastos.)

Nana. jBon vent, Pahuet! (Rihent.)

ESCENA VII

NANA, à poch Sr. QUIM per la botiga de xocolaté.

Veus. (En la cantonada.) {Castanyera! {castanyera!

NANA. Vaig, fills mèus. (Dirigintse al sèu puesto y figurant

despatxar à uns compradors.)
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Quim. (Ap.) jVàlgam las onze mil vergesl ja hi tornem

à ser; jo no sè en que pensa aquesta bona

xicota; ipobre Manel! li farà pérdrer la xa-

veta;... nada... nada... li parlaré; ó ella 's casa

ab en Manel ó no ven per un may mes cas-

tanyas al carré de la Lluna... tira... tira...

(Polsa rapé d' una capseta que 's treu sovint de la but-

xaca.)

NANA. (Qu' ha acabat de despatxar y dirigintse à n' al Sr. Quim,

ab qui ha reparat de sopte, li parla ab mòlta salamería;

pela y menja unas castanyas qu' ha pres de la sanalla.)

^Vosté à n' aquí, Sr. Quim? jJayo mèu!... <,per

qué no s' acostava?...

Quim. (Per la torradora.) Hi ha massa escalfo y encare

fa bonansa.

NANA. (Per las castanyas qu' ha acabat de pelar.) ^Que 'n vol

una? (Lo Sr. Quim rehusa.) Tingui; li he ben pe-

lada...

Quim. No 'm vinguis ab cansons, no estich per sala-

merías; vull parlarte ab tota serietat, tira...

tira...

Nana. íY aixó? <,quí 1' empeny que tant rodola? ique
s' ha llevat ab la camisa al revés, Sr. Quim?

Quim. ^Tu vols à n' en Manel ó no 1 vols?

Nana. (Ara m' ha tocat lo viu.) iQué vol que 'n fassi

de 'n Manel? si no sabria ahónt posarlo; '1

pis de casa es tan remenut. .

Quim. (Enfadat.) Acabem. Tu à la seva esquena t' hi

diverteixes, y aixó, noya, sols està bè ab un

geperut.

Nana. Vaja, no estich per brochs; cap home 'm fa

basa, Sr. Quim, ela y net; tots los homes me
fan fàstich.

Quim. ^llasta 'n Manel?

Nana. (Abrecansa.) Hasta ; (Petita pausa.) quan jo era

nana... à la casa ahont me van criar, qu' era

aprop de la Bordeta, que com vostè sab, ne
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deyan à ca 'n pa y mel, hi veya cada dia una

catastrofa que feya fradat; lo mèu didot, un

gandul y un perdulari de set solas, estomacava

sense repòs à la meva dida d? una manera
mòlt poch com cal.

Quim. Aixó '1 didot, pro la dida... tira... tira...

Nana. [Ah! ab ella sola à casa, s' hi "estava com ab

una bassa d' oli; pro un dia... ja ho sab vostè...

QUIM. Fésmen memòria. (Pochs moments antes han sor-

tit de casa 'n Trastos y 's quedan à la porta parlant baix

y observant lo grupo del Sr. Quim y la Nana, Tresona,

Glareta y 'n Seguidillas; poch desprès entran altre ve-

gada à dintre com repensantse.)

Nana. (Observant lo grupo.) Muixoni, que aquells tafa-

nés escóltan.

Quim. Ja s' han tornat à ficà adins; ves seguint.

Nana. i Vostè coneixia à un carrabiné que li deyan en

castellufo, Pan y Aguado? Si fos aquesta cas-

tanya (fer una que 'n tè à la mà) ^veu? (menjàntsela)

aixís li faria.

Quim.
\
Pobre d' ell!... no sè qui era.

Nana, Donchs era un carrabiné mòlt ben plantat; va

vení no sè d' ahónt... crech que de Cadaqués
ó de Rosas... sempre feya Y ullet à la dida.

Un dia, de bon dematí, jo m' estava al mèu jas,

aprop de la meva dida,q uan vaig véurer al mèu
derrera à n' al carrabiné, à n' en Pan y Aguado,

que deya: «Au», y la dida deya: «Sense ella

noj>, y ell deya: «Pues au, ab ellas, y ella...

Quim. iY tu qu' hi deyas ?

Nana. Jo era un lloro mut... ni respirava. La dida'm
va vestir com uncarnestoltas; y en Pan y Agua-

do ab veu baixa deya: «De pet, de pet; veshi

depressa*. Las mitjas al garró, 'ls cordons de
las sabatas desfets, los aneguets ab la ober-

tura al devant, lo vestit penjim penjam, per

mes que jo deya...
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Qüim. iQuè deyas?

Nana. Cordeume, cordeume. Pero 'i carrabiné tor-

nava: «De pet, de pet; veshi depressa». Des-

près me varen embolicar ab un tapabocas tot

arnat del didot y à coll-y-bé de la dida vàrem
pujar en un carro d' estoras; desprès vaig sen-

tir com un petó y vaig pensar: c^de qui ha si-

gut, de F ase ó del carrabiné ?>> jAyla meva
dida ! (Plora fort.)

Quim. Al gra, al gra.

Nana. Vàrem anar à la Barceioneta;
;
quina vida mes

humida! lo carrabiné va posà à la dida una

botiga de plats y ollas; ella feya mòlta bondat,

pro ell, lo mateix qne.'l didot, T estomacava

que dava bo de mirà...
i
pobre dida! Ella se 'n

va anar à Y altre barri; jo...

Quim. A n' ai mèu.

Nana. Vaig servir à casa de vostè; desprès, per mes
pega, 'm van donà entenent de casarme ab un

home impedit que no vaig tenir ni temps de

conéixel à fondo.
\
Aquesta es la meva auca de

rodolins ! Per aixó no vull comprornétrem may
mes ab cap faritzeu d' home.

Qüim. ^Es à dir que tu vols que 'n Manel de ca 'n

Nyonya pagui las culpas de Pan y Aguado?
pues no las pagarà, perquè jo li buscaré una

noya mes maca que tu y que tinga mes monis-

sos que tu.

Nana. No serà d' ella ni tampoch mèu.
QUIM. Ja ho veurem. (La Nana y lo Sr. Quim se quedan con-

versant à la dreta.)
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ESCENA VIII

DITS ;
per la casa de 'n Trastos, ab conversa mòlt animada, CLA-

RETA, TRESONA, PAHUET, en TRASTOS y en SE-

GUIDILLAS, aqueix sempre al costat de Glareta, tirantli

amoretas.

Trast. ^Qué os ha semblat? <,eh quin pet de cosas

mes estravagants?
j
quina ganga! jquína ganga!

Seguid. ^Sabeu que per la diada de Garnestoltas hi

fareu un negoci rodo?

TRES. (A Pahuet, per la Nana y Sr. Quim.) (Potser lo XO-

colaté n' hi donarà entenent.)

Pah. (La castanyera serà meva, ó sino... ja sabs

cóm las manego aquestas cosas.

Tres. (Pahuet, no retreguis ossos morts; no 't perdis.)

Clar. (Per Trastos y Seguiduias.) Vaja, que 'm sembla

que las diheu mòlt granadas.

Seguid. Ho póts créurer, Glareta.

Trast. Aquet ja n' es mestre.

Seguid. No encare. (Ap. à ciareta.) Ja ho sabs tu, Glareta.

Clar. (Ap.) iSempre la mateixa musica!., jqué enfadós!

Quim. (Ap. àNana.) No hi ha mes; aixó no pót quedar

aixís.

Trast. (Alt y reunint tots en grupo.) jNada, nada! ;s' ha de

véurer tot fil per fil. jOla, Sr. Quim! Vostè també

ha de vení.

Quim. (Ap.) (L' estripa qüentos.)

Nana. ^Ab quina embaixada sortiu?

Trast. Tinch uns trastos que, vaja, no hi ha re millor

en tots los Encants de Sant Antoni.

Seguid. (Ap.) (En quant à trastos, lo que mes se pot

aprofità, es la seva dona.)

Trast. No heu vist may, ni vosaltres ni la vostra nw-
sacca, un floret de paraments com los qu' hi

entrat en lo local de drapayre de dos días à
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n' aquesta banda; jAlls mèus! es mercaderia

que 's pót ben véurer.

Pah. Aixó 'm sembla qu' ho haveu dit sense orto-

grafia.

Trast. Ho repeteixo.

Tres. (Ap. à pahuet ) jQué sab ell!

Trast. Ho podeu ben véurer.

Quim. (Ja t' ho pots menjà.)

Trast. Diu qu' hi ha unas graellas que son en las que

s' hi va cóurer la primera costella del primer

be de moltó; en lo ram de mobiliari hi veureu

un llit de pots y banchs ab màrfega de palla de

blat de moro, pro no dels moros de Manilla,

en lo que hi va dormir P últim fill dels nostres

últims antepassats; en lo ram de sastreria y
de roba blanca... (Totsrihuen dissimuladament.)

Pah. Proposo anarho à véurer pessa per pessa.

TOTS. (Menos Nana y Sr. Quim.)
jAnemhi!

TRES. (Al Sr. Quim.) lY VOSté? (À Nana.) <,Y tu?

Seguid. (Ab aqueix cop, fan cent y un.)

Nana. Jo 'm quedo a la meva feyna; si entre tants

bons trastos ni ha d5
aprofitosos per una núvia,

penseu en mi.

Tres. (Ap. à Pahuet.) Aixó pinta, Pahuet.

Quim. Gomenseu à passar, qu' entro desseguida.

Seguid. (Ap. a ciareta.) Tot per tu, Glareta.

TRAST. (Empenyant à tots dintre casa seva.) Ja veureu, j&

veureu...

ESCENA IX

La NANA y lo Sr. QUIM.

Qüím.

Nana.

(Neguitós.) Vaja, acabem d' un cop, que ja tinch

frisansa de tant parlar del mateix.

Sembla la màquina del carril.
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Quim. iQxxè respons?...

Nana. Jo...

QüIM. (Subtadament crida à la porta de casa seva.) ; Manel!...

iManel!...

Nana. ^Tan mateix?... No encare...

Quim. iManel!...

Nana. \G6m s' estarrufa! jliuix! ;ni un gall de pansas!

May ho haguera dit.

ESCENA X

DITS: MANEL per la botiga del Sr. Quim.

(Enfadat.) Hi fet per vosaltres lo que no faria un

gos per un os; no puch mes (a Manel.) Si 'in vols

créurer, gírali P esquena (Ala Nana.) y tu dónali

d' un cop la bola; no 'm vull ficar mes en cami-

sas d' onze varas... feu lo que vulgueu... me
'n rento las mans... ;quína sofocació!... vaig à

péndrer tila... no, camamilla... no... no. . un

bolado...

(Suplicant.) ;S enyor Quim!

jDos bolados!

jSenyor Quim!

jUna dotzena de bolados!.. Adéu... si 's buscan

ja 's trobaran. (Mutis.)

ESCENA XI

MANEL y la NANA.

Nana. Ell sí que no podrà dir que no està per bola-

dos; jquínas ganas de tenir cuchs!

Manel. Nana, no'm fassis corsecà mes; dígam que
m' estimas, encara que siga bofia; no 7

in tractis

4

Quim.

Nana.
Quim.

Manel.

Quim.
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tan à la baqueta corn à n' als altres. A n' al

burot fesli uns morros de pam sempre que '1

vegis... àn'à mi... «Yina, Manel, estirat à n' als

peus com un gos faldé, sumiqueja com una
criatura de mamàs...» tot per tu...

Nana. ^Es à dir que tot això farías?

Manel. Y mes encara; 't faré mestressa de tot, tu

guardaràs la bossa, no fumaré tagarninas

sense J

l teu visto bueno; enlloch de cafè, pendrè

caldo de garrofas, aniré sempre à peu pera no

gastar deu cèntims, jo'm trauré las tacas de

la roba, jo faré totas las feynas de casa, per

tenirte à n' d tu com una Mare de Dèu à dins

d' una escaparata.

Nana. Si tot aixó fas, equina feyna 'rn quedarà per mi?

Manel. Seràs la meva dona.

Nana. Sí qu' estaria bè.

Manel. Com una senyora de debò.

Nana. Donchs una fulla de serveys aixís déu merèi-

xer que jo digui: cVehins y vehinas: os preci-

pito que faig lo cop de cap...^

Manel. ;Ay, Nana, si aixó fos cert!

Una veu. iCastanyera!

NANA. Quietut. (Veu surtir à tots de casa'n Trastos y 's diri-

geix à despatxar.)

ESCENA XII

La NANA y MANEL entran parlant ab gran animació; CLA-
RETA, TRESONA, PAHUET, en TRASTOS, en SEGUI-
DILLAS y 1 Sr. QUIM forman distints grupos y entran

segons ho marqui'l diàlech.

Quim. jMòlt curiós!... j Mòlt bonich!... (y sobre tot,

imòlt brut!)

Pah. No hi entench; hi sòeh un burro en aquestas

cosas.
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Seguid. (Y en totas.)

Pah. Pro 'm sembla que sí que hi ha trastos aprofi-

tosos pera la Nana.

Manel. (Ab quin estiraboch surt are aqueix burxa -

bots.)

Trast. <,Eh que són trastets de mòlt médit? (A segui-

dilias.) ^Qué hi dius tu?

Seguí d. Que sí, (Per ciareta); ja ho crech que ni ha de

mèrit.

Nana. Pues això s' hauria de maneflejà.

Tres. Sí, noya, sí, que es cosa que val la pena.

Trast. Ja veuràs, ja veuràs, y sobre tot, lo de mes
gust es aquella mitja reixada traballada ab fils

de mòlts colors, ahont hi ha mitj nom, que

segons hem pogut compéndrer...

Quim. (Reprenentio.) Se n' entera, y quan ho sàpiga del

cert, ja 'ns ho explicarà.

Manel. ^Quínas lletras són?

Trast, (a seguidiíias.) Dígaho tu, que tens mes cap.

Seguid. Una A. y una M.

Pah. Ara; un ham.
Tres. Seria la mitja de la dona d' un pescadó.

Clar. (Ab burla.) ;Sí, una mitja reixada!

Manel. D' aquesta mitja jo 'n tinch la pariona.

Trast. <,L' altra mitja?

Manel. No; la mitja sencera.

Clar. • Bè; déu volguer dir una mitja de las dugas

mitj as...

Quim. iQuín embolich de mitjas!

Manel. La vostre diu «am>>; la que tinch jo, ó'l mèu
gueto, es igual, diu «alia».

Trast, (a seguidüias.) Confegeixo tu...

Tres. (a Pahuet.) Ves tu...

Pah. Am y alia; ali... oli...

Seguid. A-ma-lia;
\
Amàlia!

Nana. (Ap. ai sr. Quim.) jAmalia! '1 nom de la dida.

Quim. (Això 's complica.)
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Manel. d' hónt F heu treta vos?

Trast. Jo la vaig comprar à son amo; no, dich men-
tida, al amo viudo de la mestressa de la

mitja.

Manel. Aixó es una embustería; perquè P amo de

la mestressa de la mitja y de P altre mitja que

tinch jo es lo mèu pare.

Nana. (Espantada.) ^Y cóm se diu ton pare?

Manel. Pe '1 nom ningú '1 coneix; d' ensà que 's dedica

à n' al còrners de...

Tres. Sí, vamos: (Ab mofa), que fa de drapayre...

Manel. Aixó es; li dihuen en Nyonya.

Nana. iY avans?

Manel. Avans, qu' era carrabiné...

Nana. (Ap. ai sr. Quim.) (jCarrabiné, Sr. Quim!)

Manel. Li deyan, per fer mes respecte, Pan y Aguado.

Nana. (Quin bunyol anava à fer; en Manel fill d' aquell

home que feya P ullet à la dida. íMay!)

Quim. (A Nana.) (^Quína te 'n pensas ara?)

Nana. (a Pahuet.) (Pahuet, seré la teva dona.)

PAH. (Sorprès.) (jMoSCa!)

Nana. (Alt.) Vehins y vehinas: os faig à sapigué...

Manel. (iQué bè qu' ho diu!)

Nana. Que 'm tiraran trona avall ab en Pahuet Ar-

gilaga.

Manel. iQué! ^tu la dona d' aquest burot?

Pah. Noy de ca'n Nyonya, mòlt alerta ab lo parlar.

MANEL. (Ab actitut de volguerse abrahonar ab en Pau. En Tras-

tos, Clareta y'n Seguidillas lo detenen.) ;T
J haig de

deixar com nou!

Quim. jPer mort de Dèu!

Clar.
i
Manel!

Seguid. jNo 't perdis!

Tres. Aixó es massa...

Manel. jCara gruixut! jnas de cornalera!

Pah. (ATresona.) jAguàntam!

Manel. ;Ah! jella! jella! que m' ha pres per prjmo.
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jm' ha fet servir de ventall!... {Miserable ella!..,

jMiserable tu!... (A n' en Pahuet.) jMiserable jo!

(Per los que l'aguantan.) jDeixeume està... que

me 'ls vull menjà atots dos! ;Nana... Nana!... j't

recordaràs de mí!... jSí, t' en recordaràs! \A.hl

l
Aquesta bruixa y aqueix burot! icóm se 'n re-

cordaràn de 'n Manel Nyonya! (Quadro.)

QUADRO SEGON

Decoració de carrer curt. Es de nit, 1' escena iluminada sols per las

baterias dels primers termes.

ESCENA ÚNICA

Sr. QU1M, en TRASTOS y'n SEGUIDILLAS, que surten de

la dreta y com parlant ab un de dintre.

Quim. Ja póts tancà, ja, Pahuet.

Trast. Qu' us probi.

SegUID. jBona nit! (Al acabar aquests bocadillos, en Trastos

y/n Seguidillas rihuen fort, mòlt còmicament.)

Trast. jBè! ^qué li ha semblat J

l palacio dels nuvis,

Sr. Quim?

Quim. Si casi no hi vist re...

Seguíd. Donchs no hi ha res mes que lo vist.

Quim. <,Y '1 menjadó?

Trast. Ni menjadó ni menjadoras.

Quim. (,Y la cuyna?
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Seguïd. Ni cuyna ni fogons.

Quim. iY 'ls quartos?

TRAST. (Rihent.) <,QuartOS?... (Ab mofa à Seguidillas.) Ja ho

sents... diu quartos...

Seguíd. Ni dels uns ni dels altres.

Quim. <,Y aquella gran sala?

Trast. jBeliaquí tot!... jla gran sala! un corredor es-

tret y llarch com la Guresma y desprès del

corredor un quarto que sembla de mals en-

dressos ab un sostre-mort que fa fresa de mirà;

aqueix es lo pis dels nuvis.

Quim. d' aquesta mitja presa de pis ne pagan vuyt

pessetas cada mes?
Trast. Ja veurà: pagan... lo tracte ab lo percuradó de

la casa va sè aqueix; ara lo que jo crech es

que, passat del primer mes, los altres los que-

daran à déurer; com que conto que 'n Pau ab

la qüestió dels papers de ca 1 Bisbe y Sant Ga-
yetano, ha fet dissapte de butxaca, y la Nana
va portà T sèu reco à la caixa d' Oros. ^Oy?

Seguid. Oy.

Trast. Y diu que no 'n vol bestràurer cap gall pera

soportar, com se sol dir, la carga del matri-

moni, perquè, segons va innovà à la de casa,

ja ha carregat prou la borrica deixantse passar

per las Gerónimas ab un tros d' home qu' es

mes feixuch qu' un vestit de llana desprès

d' un gran xàfech d' aygua. (A seguidillas.) ^Oy?

Seguid. Oy.

Trast. ^Y que 's créu que si jo no tingués lo cor tan

flonjo com tinch, hi hauria cap moble en lo pis

de la Nana? jfugi, home! mes quan jo vaig véu-

rer aquella gran sala que 'm va dir lo boter

d' abaix de la botiga, qu' antes la tenían llogada

à un matalassé del carrer de la Cadena pera,

referhi matalassos y guardarhi la llana, vaig

dir: «Noys, nada, os l' haig d' omplir ab trastos
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del magatzem, no hi ha mes...» (Per seguidüias.)

Aqueix hi era. £<3y?

Seguid. Oy.

Trast. Lo primer que vaig fer va ser endressali una

calaixera mòlt antígua de fuyola, qu' era de la

antigua Sagristia del antich convent dels car-

tutxos.

Quim. Al gra, al gra.

Trast. Desprès me'n adono que tampoch tenían la

pessa mes necessària pe T matrimoni. (A segui-

düias.) ^Oy?

Skguid. Oy.

Trast. Jo que sí...

Quim. SiTs hi sembla, tot caminant podria contarlio.

Trast. Ben pensat, (a seguidüias.) Segueix tu.

Seguid. jOh! ja, ja. (Segueixo, pro may arribo allí ahont

Vllll.) (Conversant, se dirigeixen à 1' esquerra, pera des-

aparèixer, sens acabar 'n Trastos en escena, lo que diu.)

Trast. Donchs, sí; jo qu' allavoras, equina 'n faig? los

hi envio aquell llit de pots y banchs en el

que hi va dormir V últim fill de la última

maynada que va tenir F última familia dels

últims hereus deT última descendència dels^

nostres últims antepassats, y. t .



QUADRO TERCER

Decoració de casa pobre; porta al fondo, qu' es la que comunica ab

F únich quarto del pis, y à la dreta una finestra del]cel-obert del

pou; à 1' esquerra la porta de 1' escala; mobles; à la dreta

del fondo una calaixera antigua ab alguns objectes sobre; una
tauleta à 1' esquerra primer terme, y aprop una cadira; sobre la

taula una bombeta d' oli encesa; algunas altras cadiras repar-

tidas convenienment; un bagul vell à F esquerra del fondo. Es

de nit; F escena completament fosca sens altre llum que F indi-

cat; lo raig d' una lluna de color vert ó vermell resplandeix en la

finestra de la dreta.

ESCENA PRIMERA

NANA

NANA, (Observant per la porta de F esquerra.) Ja han tO-

cat '1 dos; aquell gamarús ja torna. (Pe'i soroll

que fa Pahuet al pujar F escala.) Patrip, patrap,

sembla un caball de conductora, (indecisa 's diri-

geix à la porta del fondo.) ^Entraré al quarto?... no,

fins que dormi com un soch; diu sa germana

que tè tan mala jeya... (S' abriga ab un mocador

d' espatllas y s' assenta en la cadira d' aprop de la taula.)

Aquí sentada, m' arroparé bè ab aqueix mo-

cadó y faré petar una bacayna... ^d' aixó 'n

dihuen està com à ca '1 sogre?... jquína de-

lícia!



ESCENA II

La NANA en V actitut indicada ; PAHUET entra per la dreta y

tanca la porta.

Pah. (Ap.) {Què carronyas! jlo mateix que si hi ha-

gués hagut pega à las cadiras! may acabavan

d' eixir... (Acostantse à la Nana.) <,Que 't trovas

mes revifada?

Nana. No; tinch com un cèrcol de galleda en lo front,

Pah. (,Vols que t' hi posi un drap d' aygua sanativa?

Nana. Si 'm convingués, ja me 1' hi sabria posar jo.

Pah. (Aixó ve à ser com un xasco; no t' espantis,

ara array; ja 't tornaré las pilotas à joch.)

Nana. ^Ja són fora aquells?

Pah. Se 'n han anat à retiro; estem solets. <,Que no

vols que trenquem nous una estona?

Nana. Sí; enfílalas per allà hont vulguis, pro jo no 't

contestaré perquè tinch mandra d' obrir r es-

cletxa del mèu parlador.

Pah. (Agafant una mà à la Nana.) Tens lo palmell de la

mà com un jelat de naulero.

Nana. Si ja t' ho he dit que no 'm trovava ben catò-

lica. (Retirant la mà y amagàntsela al pit.)

Aquí F escalfaré.

Pah. <,Que tens soneta?

Nana. Los ulls volen fer mitjdiada.

Pah. Donchs au, que s' hi tombin; ja 'm diràs Y hora

que vols que 't cridi.

Nana. Me posaré '1 despertador; no 't desassosseguis

pera mi.

Pah. jVaja! donas aixís malaltissas, necessitan una

ajuda, un marit qu' os tracti com cal, pro que

d' en tant en tant os dongui crustó; allavors

feu '1 cap viu, os passan tots los mals.
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Nana. Me sembla que ja gallejas massa per ser casat

de fresch; jqu' aviat vols ser P amo!

Pah. Jo ho deya; res donchs, fes nonas, potser te

passarà. (Alsantse é invitantla.) Anem.
Nana. No; vesten tu; jo dormiré aquí assentada à la

cadira.

Pah. Te faran mal los ossos, 't trovaràs cruixida.

Nana. No hi fa re, Pahuet.

Pah. (Mare meva, quin ensopiment; may ho ha-

guera dit.) Pues santa nit; que descansis de

gust.

Nana. Empórtaten lo llum.

Pah. íY tu?

Nana. No 'm fa cap falta.

PAH. (Agafant lo llum y dirigintse ab recansa pausadament à

r esquerra.) (Aquesta dona es un grop, pro jo

llimaré bè '1 xarrach.)

Nana. jQuín disbarat! ;alló va sè un cop de sanchs!

PAH. (Sortint y dirigintse à la Nana.) ^Vols dir que no 't

serà dolent per la persona adormirte ab la

finestra oberta de bat à bat?

Nana. No ho creguis; respiro mes de gust.

PAH. Bueno, bueno. (Dirigintse altre vegada ab recansa à

la porta esquerra.)

Nana. Sembla que no se 'n sàpiga avenir.

Pah. (Repetint lo joch.) jAh! jescolta! si à la nit per

algo 'm necessitas...

Nana. Ja 't cridaré.

Pah. (Fent mutis.)
; Ah ! bueno, bueno. (Sembla que

no pugui ser.)

ESCENA III

La NANA sola, desprès MANEL.

Nana. (Observant.) Per últim ha entrat... ;bè li ha cos-

tat prou!... jquín cansoné... No 'Ipuch sufrir à
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vora mèu... sento un tuf; està tan gras. No
periSO no mes qu' ab ell... (Observa à la porta de la

dreta.)
]
Quins ronquets!... Semblan las excla-

macions d' un garrí. (Baixant al prosceni.)
; Pobre

Manel! li vaig fer massa grossa, no la podrà

pahir...
i
Quina quietUt! (Dirigintse à la finestra de

la dreta, observa la part alta del cel-obert.) Aqueix

déu sè '1 cel-obert del pou; sí, aquí hi ha la

COrda. (Va pera baixar de nou al prosceni y apareix

Manel per la pròpia finestra; estira per detràs las faldi-

llas de la Nana y aquesta fa un crit d' esglay esgarrifosa-

ment cómich, igual al de una dona espantadissa quan

veu una rata.)
j
Ay

!

Manel,
j
Que 'n tens poca de vergonya

!

Nana. ^Rls tu... 'n Manel?... iquínas ulleras!.,. me
fas por.

Manel. (Subjectantia pel coli.)] Nofugis!... jaquí! jquieta!. .

.

No moguis fressa, perquè ó si no, t' apreto '1

corbatí y faràs F ànech.

Nana. [Manel! jay! déixam està, que m' estrenys

la nou.

Manel. <,Y pues que 't creyas per ventura que podrías

passar la nit de nuvis ab aquell sereno, sense

serhi jo?

Nana. <,Pro... tu ets en Manel?... <,tu?...

Manel. iQue potser hi cambiat de positura?...

Nana. (Satisfeta y abrassantio.)
; Ets tu

!
; Me sembla men-

tida!...

Manel. Segons veig, t' alegra qu' haigi vingut à ferte

una visita.

Nana..
í
Ay ! tota 'm retornas...

Manel.
\
Qu' ets llunàtiga! no t' entench.

Nana. Tu no 'm coneixes, Manel...

Manel. í Jo 'm tocaré! (ai cap.) ;No sè '1 que 'm passa!...

^Tu m' estimas?... ]Pro à n' al mon no mes hi

ha qu' una colla de brètols!... <,Tu ets la

Nana?.», à véurer... à véurer... j vina aquí!...
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i
acostat à la lluna!.,.

;
que jo 't vegi la fila pera

regonéixet! (L' acosta à la finestra.)

Nana. jSí, míram!... [míram!... jque jo també 't miro!...

(Se miran 1' un à V altre ab actitut exageradament dra-

màtica.) [Ja 'ns hem regonegut las fesomías!...

jara toca soleta!... japa, vesten!

Manel. jYa!... totas aqueixas paperinas són perquè

me 'n vaigi... ^Que t'has cregut que sòch un

ninot, qu' estirantli '1 fil, se !' hi fa fer tot lo

que 's vol? Pues ara no me 'n vaig; aixó era

antes, ara no.

Nana. Jo ho vull; t' ho mano.
Manel. A poch à poch, ara qui mana sòch jo. (Estirantia

ab fúria.)

NANA» (Desentonant; to natural.) Déixam està, ximple,

que 'm fas mal;
\
cridaré à n' en Pahuet!...

Manel. ^Ahónt es aquell ganàpia!

Nana. Jeu.

Manel. jQué burro!... y deixa à la núvia à la sala de

rébrer...

Nana. Jo ho hi volgut... perquè 'm fa fàstich.

Manel. ^Pues tu no V estimas?...

Nana. ;Un rave fregit!

Manel. ^Allavors la prenda del teu cor sòch jo?... (jo '1

teu currutaco?...

Nana. No t' erras ni d' un punt.

Manel. jJo perdo '1 ceny!... jüígam qu' es tota aquesta

trasmudansa!...

Nana. Es lo secret de F atmetlló.

Manel. Lo vull sabé.

Nana. Au, prou, vesten, Manel.

MANEL. (Resoltament obrint la porta de l'esquerra.) Està bè;

me 'n vaig... jpro ab tú!... jguillem tots dos!...

Nana. Es massa aviat.

Manel. Tots dos junts fugirem per sempre; un carret

de moilas nos espera à n' al Born Nou...

Nana. (Espantada.) <,Ahónt vols anar?...
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MANEL. jQué Sè jo!... allí hont tu vulguis. (Agafant à Nana.)

Nana. íNo! idich que no! ;no 'm tentis!

Manel. Jo dich que sí.

Nana. jDéixam està!... jTens la sanch d' orxata!...

Manel. Donchs per forsa.

Nana. jDéixam anà ó 't planto una clatellada!... No
faràs ab mi lo que va fer en Pan y Aguado ab

la meva dida.

Manel. (Ab to natural.) jQué t' empatollas ara! Se-

gueixme.

Nana. jSí! jsí! jton pare!...

Manel. <,Per aixó m' aborrías? \y qiï ets babau! aixís

tot quedarà à casa...

Nana. (Mitj tentada.) <,Yols dir, Manel?

Manel. Tindràs un sogre que ni un pa de crostons

acabat de cóurer.

Nana. <,Y'nPahuet?

Manel. Déixal que dormi... que '1 dormir engreixa.

(Posantli '1 mocador d' espatlla.) eDe pet, de pet;

anem depressa.»

Nana. Las mateixas paraulas de ton pare.

Manel. Gom sòch fet y pastat ab ell... Apa, toquem lo

pirandó, <,qué 't falta?

Nana. Potsé 'i bagul, qu' hi tinch una mudada.

MANEL, (Agafa 1 bagul ajudat per Nana; al carregàrsel al coll, li

cau.) Aguanta... jAdios!

Pah. (Dintre.) {Lladres! jNana!

Nana. En Pahuet; cuyta.

Manel. Tanquemlo adins; la clau...

NANA. (En lo pany.) ;Aquí!

Pah. jNana!

MANEL. (Acabant de tancar, treu la clau y la tira per la finestra.)

Ja està; y ara... tè...

Nana. Cuyta, cuyta.

Manel. (Altre vegada pe 'i bagul.) Ajúdam... jUpa!

Pah. (Forsejant la porta.) iObra! ;està ab un altre!...

illamps y trons!...
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Nana. jMarxem!

Pah. jObriu!

Manel. jAlanta, burot!

PAH. jEn Nyonya! (Treu lo cap per la tarja ab estrenya-caps

lligat ab betas que fan banyas; lo Ham à n' à la mà es-

querra y à n' à la dreta una pistola.)

Nana. jFugim, Manel!

MANEL. (Per Pahuet, rihent fort; Nana no se '1 mira de espan-

tada.) jMíratel en fesomías!

Pah. iPillos!

Manel. iTasta-olletas!

Pah. ;Me la pagareu!

MANEL. jPàssam lo Compte! (La Nana empeny cap à la porta

de V esquerra à n' en Manel; per fi desapareixen, tancant

la porta en lo precís moment en que descarrega 'n

Pahuet la pistola y no li surt lo tiro, exclamant: «jMal-

vinatge! jm'ha fet figa!» Desde que Pahuet treu lo cap

per la tarja, farà forsas estremituts com volguent sortir;

la Nana y Manel forsas riallas dintre que '1 públich puga
sentirlas ben ela; en Pahuet, desatinat, deixa càurer lo

cap sobre la tarja, cayentli de las mans lo llum y la

pistola.)

Pah. iMalvinatge! jui'ha fet figa!

PROU



OBRAS DEL MATEIX AUTOR

El juez de su causa (Herir con honra). — Drama de

costums cubanas, en tres actes y en prosa castellana.

Dardio. — Drama en tres actes, escrit en prosa cas-

tellana, pera honrar la memòria del inolvidahle actor

D. Joaquim García Parreno, é inspirat per lo Suüivan,

que estrenà en espanyol D. Julià Romea.
Los Orfanets. — Quadro dramàtich en un acte y en

vers.

Lo Día del Judici. — Comèdia en un acte y en vers.

20 $ per endevant. — Joguina en un acte y en vers.

L'Ànima de canti. — Parodia en un acte y dos qua-

dros, escrita en vers imitatiu del drama L'Ànima morta,

original de D. Àngel Guimerà.

L'Hereu del mas. — Drama en tres actes y un epí-

lech, escrit en vers.

El Prim&r eslabón. — Monólech envers.

La Nana. — Parodia del drama Mariana, de D. Josep

Echegaray, escrita en prosa.

Un vell vert. — Joguina en un acte y en prosa.

Garlos I. — Comèdia en un acte y en prosa.

La Camorra. — Melodrama en sis actes
,
arreglat à

T escena espanyola en colaboració ab D. Joaquim Ayné

Rabell.

Sensaciones. — Cartas d' un emigrat à Cuba.

Engrunas. — Colecció de poesías.








